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1. Onnc HAaBYAJIBLHOI JUCHHUILTIHA

HaiimeHyBaHHS1 NOKa3HUKIB

XapakTepucTUKa JUCHUIIIHA
3a ¢opmMaMu HABYAHHS

JAeHHAa 3a04HA
Bua nucuuntinm HOPMATHBHA
MogBa BUKJIAIaAHHS, HABYAHHS Ta OWiHIOBAHHSA aHnIilicbKa, yKpaiHCcbKa
3araJbHuH 00CAT KpPeauTiB / TOIMH 4 /120
2/60 2/60
Kype I
Cemecrtp 1 2
KinbkicTb 3MicTOBUX MOAYJIIB 3 pO3MOAJIOM: 4
2 2
O0csr kpeauTiB 4
2 2
OO0csr ronvH, B TOMY 4YHCJIi: 120
AynuTopHi 16
8 8
Mony/ibHUIT KOHTPOJIb -
CeMecTpoBHii KOHTPOJIb -
Cawmocriiina pobora 104
52 52
®opMa ceMeCTPOBOr0 KOHTPOJIIO eK3aMeH




2. MeTa Ta 3aBIaHHSA HABYAJBLHOI JUCIUILIIHUA

3arajgbpHa MeTa Kypcy — Mojajiblie BIOCKOHAJIEHHS YMiHb YCHOTO 1 IIMCEMHOTO CITUTKYBaHHS
CTY/ICHTIB aHDIIMCHKOIO MOBOIO B MEXKaX BHU3HAYEHOI TEMATHKH, Y TOMY YHCIl TpodeciitHoi,
BIJNIOBITHO 10 MOTpPe0 MIKKYJIBTYPHOTO CHUIKYBaHHS Ta MPOQeciifHOI MirOTOBKU 3a (PaxoM.
HaBuaHHs iHO3€MHOI MOBHM y BHIIOMY HaBYaJbHOMY 3aKJIaZli Mae 3a0e3MEUUTH peai3allio
MPaKTUYHUX, OCBITHIX, PO3BUBAILHUX, BUXOBHUX Ta NMPOQECIHHUX 1iJIeH, a came:

IIpakTHyHa MeTa HABYAHHS IOJSIra€e B TOMY, I100 HABUUTH CTYAEHTIB CIUIKYyBaTUCS
aHIIINACHKOI0O MOBOIO B YCHIM Ta muceMHid (opmax B MeKaX BHU3HAUEHOI TEMAaTHKH, IO
3a0e3nedyye yMiHHS €(QEKTUBHO 1 THYYKO BHKOPHCTOBYBAaTH 1HO3€MHY MOBY B PI3HOMaHITHHUX
CUTYAIliSIX COIIaIbHOTO, HABYAIIbHO-aKaIEMIYHOTO Ta MPOQECIHHOTO CIIIKYBaHHS.

OcBiTHs1 i po3BHUBaJIbHA MeTa Mependadae IMOAANBIINNA PO3BUTOK y CTYIAEHTIB yMiHB 1
HaBUYOK  CAMOCTIHHOI IsJTBHOCTI 3 OBOJIOAIHHS AaHDIIMCHKOI MOBOIO, (POpMYBaHHS YMiHb
MIPOEKTHOT POOOTH, PO3BHUTOK JIOTiKM, PO3MIMPEHHS KPYro3opy Ta HAJaHHS CTyIACHTaM 3HaHb
KpaiHO3HABYOTO CIPSMYBaHHSI.

BuxoBHa MeTa 1oJsTa€e Y MOAATIBIIOMY PO3BUTKY Y CTYJCHTIB CBITOIVISIIHUX Ta LIHHICHUX
Opi€HTaIli}i, TOJIEPAaHTHOCTI, MAaTPiIOTU3MY TOIIO.

HocsruenHss mnpodeciiiHoi MeTH mnependadae (OpMyBaHHS Yy CTYAEHTIB mpodeciitHol
KOMITETEHIIil IIJITXOM O3HAHOMIICHHS iX 3 (DaxOBOIO JIGKCHKOIO, CICHIiaIbHOI TEPMIHOJOTIEIO;
(hopMyBaHHS MOBJICHHEBHX CTpaTeriil y cepi mpodeciiHOi KOMYHIKaITii.
3aBIaHHA:

1. Po3BuBaTH y CTY/IE€HTIB OCHOBH JIIHIBICTUYHO1, KOMYHIKaTHUBHOI Ta
JIHTBOKPAiHO3HABYOI KOMIIETEHIII1 aHITIHChKOI MOBH, Y TOMY 4HCHl y cdepi
CHIIKYBaHHS, 1110 BU3HAa4YeHa MpodeciiHuMH iHTepecaMu 1 moTpedamu.

2. HaBuuTH CTYJEHTIB CITiBBITHOCUTH TEOPETHYHI 3HAHHA 3 IPAKTUYHUMHU MOTpedaMu
MaiOyTHBROI IpodeciitHOl AISITBHOCTI.

3. Po3BUBaTH y CTY/EHTIB Mi3HABAJIbHI IHTEPECH, PArHEHHS /IO YIOCKOHAJIEHHS CBOET
npodeciitHOl MiATOTOBKY.

4. Po3BMBaTH yMIiHHS [IPALIOBATH 3 HABYAIbHO-METOAMYHOIO JIITEPATYPOIO Ta (PaxoBOIO
JITepaTyporo.

5. [limBumuTH piBeHb PO3BUTKY MPOQeCiifHOT KOMIETEHIIT CTYACHTIB 3aco0amMu
aHMIHCHKOT MOBH.

3aBIaHHAM HaBUaJIbHOI JUCHMIUIIHU € (OPMYBaHHS HACTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEN:

3K01 3narHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MUCIICHHS, aHATI3Y Ta CHHTE3Y.

3K03 3narHicTh TeHepyBaTH HOBI 171€1 (KpeaTUBHICTH).

3K04 3natHicTh CriJIKyBaTHCS 1HO3€MHOIO MOBOIO SIK YCHO, TaK 1 TUCbMOBO.

3K08 3narHicTh CHIKYBaTUCS 3 IPEACTaBHUKAMU 1HIIKUX MPOPECIHHUX rpyH

PI3HOTO PiBHSI.

CKO05 3nmatHicTb 3p03yMijIo 1 HEIBO3HAYHO JOHOCHTH BJIACHI BUCHOBKH 3 MUTaHb

KYPHAJICTUKM, a TaKOX 3HAHHA Ta TOSCHEHHS, W0 iX OOIPYHTOBYIOTH, 1O

¢axiBuiB i HedaxiBLiB, 30KpeMa J10 0Ci0, SKi HABYAIOTHCA.

CKY09 3natHicTh 3HAXOAUTH ONTHUMAJbHI PIlIEHHS, BIAMOBIIHO 10 podeciitHmX

BUMOT,  JUJIOBUX  CHUTyallii Ta  ICHXOJOTIYHMX  XapaKTEPUCTHK  YYaCHHUKIB
MI>KOCOOMCTICHOT Ta MacOBOi KOMYHIKaITii.



3. Pe3yabTaTn HABYAHHS 32 U CHUILTIHOIO

PHO4. BinpHO cmiikyBaThCs ACp’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOK0 MOBaMH YCHO 1 MHCBMOBO JIJIst
o0roBopeHHsi MpodeciifiHoi MISIBHOCTI, PE3YyNbTaTiB AOCHIKEHb Ta I1HHOBAliW, MOIIYKY Ta
aHaJTi3y BiANOBIIHOI iHGOpMaIIii.

PHOS5. I'enepyBatu HOBI i71e1 Ta BUKOPUCTOBYBaTU Cy4acHI TEXHOJOTII MijJ 4ac CTBOPEHHSA
MEIanpoyKTiB.

PHO7. [uckytyBarm 31 CKIAQOHUX KOMYHIKAIlIHHUX TpoOJeM, MPOMOHYBaTH 1
OOTpyHTOBYBATH BapiaHTHU iX pPO3B’SI3aHHSI.

PHVY18. BwmiTu omiHuTH CHiBpO3MOBHHKA HA OCHOBI 3700yTHX 3HaHb JUIS JTOCATHEHHS
KOMYHIKaTUBHOI METH.

VY pe3ynbTari BUBYCHHS HABYAIBHOT JUCIUTIIIHYU CTYIACHT MMOBUHEH

3Hamu:
— JISKCUYHUH MIHIMYM OJIMHHUIIb MPOECIHHOT TeMaTHKH;
— HOPMHU MPABONKCY Ta BAMOBH MOBHUX OJIMHUIIH aKTUBHOT ()aXOBOI JICKCHUKH;
— OCHOBHI IIPaBWJIa CJIOBOTBOPEHHS;
— 0CcOOJIMBOCTI Nepekiaay npodeciiiHoro TeKcry;
— MOPSZIOK CIIIB y pEUeHH1, THUIIH PeYeHb 3a CTPYKTYPOIO Ta METOI0 BHCIIOBIIIOBAHHS,
— OyzoBy 0€30CO00BUX PEUCHB;
— IpaBuJia YTBOPEHHS Ta BXKMBAHHS YaciB B aKTUBHOMY Ta IMAaCHBHOMY CTaH1; — yTBOPEHHs Ta
BXKUBaHHSA c11oco0iB aiecmiB (The Indicative Mood, The Subjunctive Mood); — 6e30c000Bi
dbopmu miecnosa (The Infinitive, the Gerund, the Participle), bopmu 1HIHITUBY

Ta OCHOBHI KOHCTPYKIIii 3 iH}iHITUBOM (The Complex Subject, the Complex Object);

— JIOJAaTKOB1 3HAYCHHS MOJAJILHUX JII€CIIIB;
— IpaBUJIa Y3TOJKEHHS YaciB;
— CHHTAKCHYHI OCOOJIMBOCTI CIIOJYYEHbB CIIIB B aHTJTICHKOMY PEUSHHI.

eMIimu.

— BXKUBaTH (haxoBy JICKCHUHY TEPMIHOJIOTIIO Y MiATOTOBICEHOMY Ta HEIiAITOTOBICHOMY
MOHOJIOTIYHOMY Ta J11aJIOTTYHOMY MOBJICHHI,

— PO3YMITH 3arajbHuil 3MIiCT (PaxoBHUX TEKCTIB, 30KpeMa By3bKOCIIElL1aJbHIUX, OTPUMYBATH HOBY
1H(]OopMaIrio 3 aHIIOMOBHUX JKEpeEN MPOECIHHOTO CIIPSMYBaHHS,

— YUTaATH OPUTIHAIBHY (paxoBy JiTepaTypy 31 CIOBHUKOM, NIEpPEKIaAaT Ta pedepyBaru
AHTJIOMOBHY CIEIIaJIbHY JIITEpaTypy;

— cIpuiiMaTH MOHOJIOTIYHE Ta JiaJoriuHe MOBIEHHS Ha cIyX Oe3mocepeiHbo Ta y (hOHO3AIMuUCy; —

BMITH BHCJIOBJIIOBATH CBii MOTJIST HA OCHOBHY MPOOJIEMY, apTyMEHTYBATH CBOIO TyMKY,

BUKOPHCTOBYIOUH BiATOBIAHI MOBHI 3aCO0M, KOMyHIKaTUBHI TAKTUKH Ta CTpaTeTii M1 yac

THMCKYyCiil Ha ipodeciiiHi Temu;

— TOTYBaTH MOBIJOMJICHHS, TPE3EHTYBATH JIOTIOB1/I aHTTIMCHKOI0 MOBOIO Ha KOH(EpEHIIisX,
KOHIpecax, CeMiHapax 3 MUTaHb MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaLlii;

— BECTH CIUIKYBaHHS y MUCHbMOBIiH (OpMi 3a TEMATHKOO, ITepea0a4eHO0 MPOrpaMolo,
CIMparOYUCh Ha MpaBuiia rpadiku Ta opporpadii aHNIIHCHKOI MOBH.



4. CTpyKTypa HaBYaJIbHOI AUCHUIJIIHA

TemarnuHWUi TU1aH IS 3a09HOL QOQMH HaBYaHHSI

Ha3Bu 3MicTOBUX MOIYJIIB 1 TEM

Po3nonin rogue Mix BUIaMA

Ye pooiT
O AyauTopHa
o CamocrTi
r
i
Je [IIp [Mo | Cem
KII | aK | AY €CT
i | | 1 poB
gyl | HH it
U | KOHTp
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I niBpivusn
3microBuii MoayJb 1. Journalism in the globalized world. Newspapers and
magazines. JKypHanicTuka B riodaJnizoBanomy cBiti. I'azern i ;kypHaJm.
Tema 1. Responsibilities and roles of journalists. 10 2 8
Newspaper  articles. BignoBigampHiCTs 1 poii
XKypHaiicTa. ['a3eTHi cTarTi.
Tema 2. Customs and traditions. Magazine cover. 9 1 8
3Buyai i Tpaauiii. OOKIaIMHKA KypHAITY.
Tema 3. Looking ahead. The contents of a magazine. 11 1 10
[Tormsin y MaitOyTHE. 3MICT KypHAITY.
Pa3om 3a 3microBum moaysaem I | 30 4 26
3microBuii moayJs I1. International media. Radio, television and the
Internet. Mizknapoani meaia. Pangio, Tesie6aueHHs, iHTepHeT.
Tema 4. Wildlife. Radio. News and their characteristics. | 10 2 8
Kusa npupona. Pagio. HoBuHM Ta IX XapaKTepUCTHKH.
Tema 5. Health and fitness. TV programmes. 9 1 8
Interviewing and questions.3g0poB’s 1 ¢iTHEC.
Tenenporpamu. [HTEpB 10 1 3aNTUTaHHS.
Tema 6. Supernatural phenomena and unusual events. 11 1 10
The Internet. HaampuposHi siBuina i He3BUYANHI O]
[HTepHeT.
Pasom 3a 3mictroBum moayJem II | 30 4 26
Yeboro 3a I niBpivus @ 8 52




II miBpivust
3microBuii moayJs I1I. International journalism and communication. New
media. MixkHapoaHa :kypHaJjictuka i komyHikanis. HoBi Menia-Texnosorii.

Tema 7. Traces of the past. Digital media projects. 10 2 8
Baxxusi noaii Munynoro. Ludposi MeaianpoexTH.

Tema 8. Communication and big issues. Content 9 1 8
production of digital media projects.

KomyHikartist i BayKJI1Bi MpoOIeMU ChOTOICHHS.
KonrtenT-npontocyBaHHs UPPOBUX METIAMPOEKTIB.

Tema 9. Crime and punishment in a society. Blogs 11 1 10
and podcasts.

31104YMH 1 MOKapaHHs B CycNuIbCTBI. bioru 1
HOAKACTH.

Pa3om 3a 3mictoBum monaysem III | 30 4 26

3microBuii moxyJs IV. Advertising and marketing. Pexi1ama i MapkeTHHr.

Tema 10. Buying and selling. Creating adverts. 10 2 8
Kymisst 1 mponak. CTBOpEHHS peKyIaMm.
Tema 11. Entertainment and art. Marketing strategy. 9 1 8
Cdepa poszsar i muctenTBo. CTpaTerisi MapKeTHHTY.
Tema 12. Environment. Creation and promotion of 11 1 10
media projects. JloBkiiis. CTBOpeHHS Ta IPOCYBaHHS
MEJianpOEKTIB.
Pa3om 3a 3micToBuM moayJem IV 30 4 26
Ex3amen
Yceboro 3a 11 miBpivus @ 8 52
Yesoro | 120 16 104

5. lIporpama HaBYAJBHOI IMCUMILTIHA

I niBpivusn
3micToBuii Moayab I. Journalism in the globalized world. Newspapers and magazines.
Kypnanictuka B odasizoBanomy cBiti. ['azeru i :kypHasu.

Theme 1. Responsibilities and roles of journalists. Newspaper articles. BianoigansHicTs i
pomi xxypHaiicta. ['a3eTHi crarTi.

Jlexcnunuit matepian: Character adjectives. Newspaper headlines.

I'pamaTnunuii matepian: Present tenses.

Theme 2. Customs and traditions. Magazine cover. 3Buuai 1 Tpaauiii. OOkiaguHKa
KypHAIYy.

Jlexcuunuit marepian: Easily confused words. The language of magazine covers.
I'pamarnunnii matepian: Gerunds and Infinitives. Relative clauses.




Theme 3. Looking ahead. The contents of a magazine. [lorsan y maiiGytHe. 3MicT
KypHAIy.
Jlexcnunuit marepiain: Phrasal verbs with up and down. The language of magazines.
I'pamarnunmii matepian: Future forms.
3micToBuii moayias II. International media. Radio, television and the Internet.
Mi:xnapoani menia. Pagio, Tene6aueHHs, iHTepHeT.

Theme 4. Wildlife. Radio. News and their characteristics. J)KuBa npupozga. Pagio. HoBuau Ta ix
XapaKTePUCTUKH.

Jlexkcnunuit marepian: Expressions with animals. The language of radio production.
I'pamaTnunuii marepian: Past tenses.

10.Theme 5. Health and fitness. TV programmes. Interviewing and questions.3gopoB’si1 ¢iTHec.
Tenenporpamu. [HTEpB 10 1 3aNTUTAHHS.
Jlexkcuunuit marepian: Health and fitness expressions. The language of television production.
I'pamarnunuii marepian: Direct and indirect speech.

Theme 6. Supernatural phenomena and unusual events. The Internet.
Hanmpupoani sBuia i He3BU4aiiHi moii. [HTepHeT.

Jlekcnunuii marepiain: Verbs of moving and looking. Vocabulary of the Internet.
I'pamarnunnii marepian: Modal verbs.

II niBpivusn

3microBuii moayas ITI. International journalism and communication. New media.
MixxHapoaHa KypHaJicTuka i komyHikaunisi. HoBi menia-rexnosorii.

Theme 7. Traces of the past. Digital media projects. Baxxnusi nmozii munysoro. L{udposi
ME/IialPOEKTH.

Jlexcuunuit marepian: Phrasal verbs with off and in. The language of digital media projects.
I'pamarnunuii marepian: Participle clauses.

Theme 8. Communication and big issues. Content production of digital media projects.
KomyHikartist 1 BaxIJIMBI IpoOiieMu chorofeHHs. KoHTeHT-TipomtocyBaHHS EPPOBUX
MEJ1aITPOEKTIB.

Jlexkcnunuit marepian: Expressions with big issues. The language of the production of digital
media projects.

I'pamarnununii marepian: Conditionals.

Theme 9. Crime and punishment in a society. Blogs and podcasts.

3704MH 1 MOKapaHHs B CyCIIbCTBI. bioru i moxkacT.

Jlexkcwunuit marepiai: Expressions related to crimes and punishment. The language of blogs and
podcasts.

I'pamatnunuii marepian: Passives.

3microBuii moayJs IV. Advertising and marketing. Pexsiama i MapkeTnHr.

Theme 10. Buying and selling. Creating adverts. Kymiis i mponax. CTBOpEHHS pexJiam.
Jlekcnunuit marepian: Expressions with business and words connected with shopping. Vocabulary
of adverts.

I'pamarnunuii marepian: Mixed conditionals and wishes.

Theme 11. Entertainment and art. Marketing strategy. Cdepa po3Bar i MUCTELITBO.
Crpareris MapKeTUHTY.
Jlekcnunuii marepian: Three-part phrasal verbs. The vocabulary of marketing strategies.



I'pamarnunuii marepian: Comparatives and superlatives.

Theme 12. Environment. Creation and promotion of media projects. JloBkiyuist. CTBOpeHHS Ta

MIPOCYBaHHS MEJIapOEKTIB.

Jlexcuunuit marepian: Expressions with earth, world and ground. The vocabulary of media

projects promotion.
I'pamarnunumii matepian: Emphasis.

6. KoHTpo/Ib HABYAJIBHHUX JOCATHEHb

6.1. CucremMa OiHIOBAHHSI HABYAJIbHUX JOCATHEHb CTYIEHTIB

1-ii cemecTp
Ne Bun nisabHOCTI Kinek KinbkicTh Ycworo
n/ icTh OIMHUID
n o0aJiB a0
po3paxyH
Ky
1. | BinBimyBaHHS MPAKTHYHOTO 3aHSATTS 1 4 4
2. | Pobota Ha mpakTHYHOMY 3aHSTTI 10 4 40
3. | BuKkoHaHHA 3aBI. AJIsl CAMOCT. pOOOTH 5 8x5 40
4. | MonynbpHa KOHTpOJIbHA poOOTa - - -
84
MaxkcumanbHa KinbKicTh 6auiB 84, koediuient 84 / 100 = 0,84
2-il cemecTp
Ne Buna misabHOCTI Kinek KinbkicTh Ycworo
n/ icTh OMMHUIL
n o0aJjiB hi (1)
poO3paxyH
Ky
1. | BigBimyBaHHS MPAaKTUYHOTO 3aHATTS 1 4 4
2. | PoGota Ha mpakTHYHOMY 3aHATTI 10 4 40
3. | BukoHaHHA 3aBI. A CaMOCT. pOOOTH 5 8%5 40
4. | MoxaynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa - - -
84

Ex3amen — 40 0aJiB
(60+40 6aJiB)

MaxkcumanbHa KibKicTh 0aJiB 84, koedinienT 84 / 60 = 1,4




6.2. 3aBnaHHsA AJ151 CAMOCTIHHOI po00TH Ta KPpUTEPil OLiHIOBAHHSA

ITuTaHHs, 110 BUHOCATHCHA HA CAMOCTIiiHEe ONpPaIlOBAHHS

Ne
3/

Ha3zsa Temn

1-if cemecTp

3micmosuii modyns 1. Journalism in the globalized world.
Newspapers and magazines.
KypnauicTuka B iioéasizopanomy cBiti. ['azeru i skypHasan.

Tema 1. Jlekcuxo-rpamarudnamii Tect (50 pedeHs).
Tema 2. Jlekcuko-rpamarnynuit Tect (50 peyeHs).
Tema 3. Jlekcuko-rpamarnanuii TecT (50 peueHs).
Oco0aMBOCTI HANMKMCAHHS CTATTI AJIS Ta3eTH a00 KypHAITY.

3micmosuii modyns 2. International media. Radio, television and the
Internet. Mizknapoaui meaia. Panio, Tesie6aueHHs1, iHTepHeT.

Tema 4. Jlekcuko-rpamarnynuit Tect (50 peyeHs).
Tema 5. Jlekcuko-rpamarnyunuii TecT (50 peyueHs).
Tema 6. Jlekcuko-rpamaruynamii Tect (50 pedeHs).
[Ipe3enTartist TeeIPOrpaMu.

2-i1 cemecTp

3micmosuii mooyns 3. International journalism and communication. New

media. MixxHapoaHa ;kypHajdicTuka i komyHikauisa. HoBi mexia-rexHosorii.

Tema 7. Jlekcuko-rpamarudnamii Tect (50 pedeHs).
Tema 8. Jlekcuko-rpamarnynuii TecT (50 peyeHs).
Tema 9. JIekcuko-rpamarnunuii Tect (50 peueHs).
[IpesenTaris PPOBOro MEIAIPOEKTY.

3Imicmosuii modyns 4. Advertising and marketing. Pexsiama i MapkeTHHT.

Tema 10. Jlekcuko-rpamarnunuii Tect (50 pedeHsb).
Tema 11. Jlekcuko-rpamarnunuii Tect (50 peueHs).
Tema 12. Jlekcuko-rpamatuanamii TecT (50 peveHs).
[Ipesenraris crparerii npocyBaHHs U(PPOBOrO MEIIAIPOEKTY.

Kpurepii oninioBanus

ban Kpurepii

CUTYaIlill.

CTYZIEHT 3aCBOiB TEOPETUYHUI MaTepiaj, [0 BUHECEHUI Ha CaMOCTIHHY poOoTY,
BUKOPHCTAB HE JIMIIE PEKOMEHIOBaHYy, a i TOJATKOBY JiTepaTypy; TPaMOTHO
BKMBA€ JIEKCHUHUM 1 TIpaMaTWYHUA MarepiaJl B YCHOMY Ta IHCEMHOMY
MOBJICHHI,  3aCTOCOBYE TBOPUYMM IIJXiJ 1O PO3B'I3aHHS KOMYHIKAaTHBHHX




CTYZIEHT 3aCBOIB TEOPETUYHHI Marepias 3 BiAMOBIIHOI TEMU,II0 BHHECCHH Ha
CaMOCTIliHy pOOOTY, OpIEHTYETbCSI B HBOMY, Yy MPAKTHUHUX 3aBIAHHSIX
JEMOHCTPYe  c(OpPMOBaHICTh MOBHOi Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHINN 3a
HasBHOCTI HE3HAYHHUX  TMOMHJIOK a00 He 30BCIM TIOBHUX CYIKEHb Y
MPEICTaBICHUX MUCbMOBUX poOOTaX.

CTYICHT HE IMOBHICTIO 3aCBOIB TEeMy JUIS CaMOCTIHHOTO OIPAIllOBaHHS, HE
JOCKOHAJIO  BOJIOMIE€ JIEKCHYHMMH 1 TpaMaTHYHUMHU HaBHYKAMHU, Mae
HEJI0OCTaTHhO C(OPMOBaHI BMIHHS TOBOPIHHS, ayJdilOBaHHS, YUTAHHA 1 TTMChMA,
HENEPEKOHIIMBO  BIAMOBIIAE, MOJATKOBI MUTAHHS BUKIMKAIOTH HEBIEBHEHICTh
a00 BIJICYTHICTh 3HaHb.

1-2

CTYyACHT HE OIlaHyBaB HaBUaJbHUW MaTepial 3 BIAMOBIAHOI TEMH MJIA
CaMOCTIIHOTO OTpAIfOBaHHS, HE 3HA€ OCHOBHUX TMOHSATH 1 TEPMiHiB, HE BOJOJIE
HAaBUYKAMHU  TMPAKTHYHOTO BHKOPHUCTAHHS JICKCHKO-TPAMATUYHHX 3acO00iB B
YCHOMY Ta THCEMHOMY MOBJICHHI, pOOWTh 3HAYHY KUIBKICTh TOMHJIOK. Y
IIIJIOMY 3aCBiIYy€ HU3BKHH PiBEHb POOOTH 3 aHIIIOMOBHUM TEKCTOM.

6.3. ®opmu npoBeieHHsI MOAYJIbHOI0 KOHTPOJIIO Ta KpUTepii oniHoBaHHA BrukoHaHHsS
MOJYJIbHUX KOHTPOJIBHUX POOIT 31 CHIOETHCS B MMCHbMOBOMY BUIVISIAL Y CHUCTEMI €JIEKTPOHHOTO
HaBuaHHI. MOy TbHUN KOHTPOJb 3HAHD CTYJACHTIB 31HCHIOETHCS MICTs 3aBEPIICHHS BUBYCHHS
HaBYaJILHOTO MaTepiaay 3MICTOBOTO MOMIYJIA.

Kpurepii oniHioBanus

ban Kpurepii
24-25 BiIMIHHE BUKOHAHHS JIUIIIE 3 HE3HAYHOIO KIIBbKICTIO [IOMUJIOK
20-23 BHUIIIE CEPEIHBOTO PIBHS 3 KUTbKOMa MTOMUITKAMH
15-19 3arajoM MpaBUIIbHE BUKOHAHHS 3 TIEBHOIO KITBKICTIO CYTTEBUX TIOMUIIOK
10-14 HEIIOraHo, ajie 31 3HaYHOI0 KIJILKICTIO HEIOMIKIB
5-9 BUKOHAHHSI 3aJI0BOJIbHSIE MiHIMAJIbHUM KPUTEPIsIM
0-4 HEBUKOHAHHS OUTBIIOCTI 3aBIaHb a00 JOMYIICHHS 3HAYHOI KUTBKOCTI

CYTTEBUX ITOMUJIOK

6.4. ®opmu npoBeieHHs CeMeCTPOBOr0 KOHTPOJIIO Ta KpuTepii oniHioBaHHs HaBuanbHi
TOCSTHEHHS CTY/ICHTIB 3 TUCIUILIIHU «MeIiaiHrBICTUKA Ta KpeaTHBHE MUCHhMO: [HO3eMHa MOBa
3a npodeciiiHuM CIIpSMYBaHHSIMY OILIIHIOIOTHCS 32 MOAYJIbHO-PEUTHHTOBOIO CHCTEMOIO, B OCHOBY
SIKOT TIOKJIAZICHO TIPUHIIATI 000B’ I3KOBOCTI MOIYILHOTO KOHTPOJIIO, HAKOTHMYYBAJIBHOI CUCTEMH
OLIIHIOBaHHS PiBHS 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK HA MPAKTUYHUX 3aHATTSIX Ta IiJl YaC BUKOHAHHS
CaMOCTIHHOI poOOTH.

CemecTpoBHUii KOHTPOJIb 3HAHB CTYACHTIB y (pOopMi eK3aMeHy 3A1HCHIOEThCS MiCIIS
3aBepIICHHS BUBUCHHS HABYAIBHOTO Marepiany YOTHPHOX 3MICTOBHX MOAYIMiB. Exzamen
MIPOBOJIUTHLCS Y BUIIISAI €IEKTPOHHOTO TECTYBaHHS, SIKC BKJTFOUA€E 3aB/IaHHS HA PO3YMIiHHS TEKCTIB
npodeCifHOTO CIpsMyBaHHS 1 JEKCUKO-TpaMaTHYHI 3aBAaHHS 1 mependadae BUOIp OmHIET
npaBUIbHOI BiAnoBiai. KinbkicTs cripod — 1. MakcumanbHa KitbKicTh Oanis — 40. @opma
BHKOHAHHSI - TUCHMOBA.




6.5. OpieHTOBHUIT Nepelik MUTAHBb JIsl CEMeCTPOBOI0 KOHTPOJII0

1. Responsibilities and roles of journalists in the globalized world.
2. Newspapers and magazines.

3. Radio, television and the Internet.

4. News and their characteristics.

5. Interviewing. Types of questions.

6. New media.

7. Digital media projects.

8. Communication and big issues.

9. Crime and punishment in a society.

10. Advertising and marketing.

OpieHTOBHUII TTEPEITiK TPaMaTHYHUX TEM:
. Present tenses.
. Past tenses.
. Future tenses.
. Direct and Indirect speech.
. Passives.
. Conditionals and wishes.
. Gerunds and infinitives.
. Modal verbs.
9. Comparatives and superlatives.
10.Relative clauses.
11. Participle Clauses.
12.Emphasis.
13. Nouns. Verbs.
14. Adjectives. Adverbs.

0NN DN AW

3pa3oK TECTOBUX 3aBJaHb

Choose the correct option.
1.A characteristic of a news story about someone whose name or job is well known and easily
recognized by the public.

A) Prominence

B) Proximity

C) Timeliness
2.Journalistic texts are written by journalists or by an expert in a subject and, although their main
function is usually to inform, many of them are also written to express opinions or delve into a
topic. They are distinguished from other types of texts by their intention and by the medium in
which they are published.
Journalistic texts are similar to other types of texts as they have the same targets.
A True
B False

3.He was walking home when a man wielding a knife forced him to hand over. What is the
crime?
A arson B forgery C mugging D smuggling

4. Neither of my parents regret married when they were so young.
A Get B getting C to get D to getting

Kinb Ouinka 3HaYeHHSA OLIHKH
KicTh




oaJjiB

37-40
OaiB

«BigMiHHO»
A

BusiiieHo TOBHI Ta MilHI 3HaHHS Marepiany B 00cs3i, IO
BU3HAUEHO NPOTrpaMol0, BUCOKMIi PIBEHb aBTOMAaTHU30BAHOCTI 1
CTIKOCTI MOBHMX HaBUYOK (MOBHA KOMIIETEHIIiS1); PO3BUHEHI
BMIHHSI 1 CcTparerii MOBJIEHHEBOI MOBEAIHKU; BUCOKHIl PIBEHb
chopMoBaHOCTI  KpaiHO3HABYOi Ta  JIIHTBOKpaiHO3HABUOl
KOMIIETEHIIiH, 1110 3a0e3neuye eeKTUBHE CIIIKYBaHHS B PI3HUX
KOMYHIKQaTUBHUX CHUTYaIlisX; PO3BHHEHE BMIHHS CITIJIKYBaTHCS
Ha 1podeciiiHi TeMu I1HO3EMHOI0 MOBOIO B CTaHAAPTHUX
CUTYAIlISIX CITLTKYBaHHSI.

31-36
OasiB

«100pe»
B

KoHcTaroBaHo = /10CTaTHbO  BHMCOKMii  piBEHb  3HaHb
IIPOrpamMoBOrO marepiany Ta  BIANOBIAHUN  pIBEHb
aBTOMATHU30BaHOCTI 1 CTIMKOCTI MOBHHMX HaBHYOK (MOBHa
KOMIIETEHIi5); JOCTaTHhO PO3BUHEHI MOBJICHHEBI BMIiHHS 1
cTparerii MOBJIEHHEBOL MOBEIIHKU (MOBIIEHHEBA
KOMIIETEHTHICTh), ~ KpaiHO3HaBYa Ta  JIIHTBOKpaiHO3HaBYa
KOMIIETEHTHOCTI Ta npodeciiiHa iHIIOMOBHA KOMIIETEHTHICTh Ha
PIBHSIX, SIKI B IIIJIOMy 3a0e3medyioTh €(EeKTUBHE CHUIKYBaHHS.
BonHoyac oOIiHIOBaHHS BUSBWIO He3HAYHi Ta MOOJAMHOKI
HEeMOJIIKN Y BOJIOMIHHI MOBJICHHEBOIO JISUTBHICTIO Ta OKpeMi
NMPOrajuHU B 3HAHHIX MOBH.

27-30
OasiB

«100pe»
C

KoncraToBaHo cepeaHiii piBeHb 3HaHb MaTepiaty, 0 BU3HAYECHO
porpaMoro, Ta BIMMOBIAHWA pPIBEHh AaBTOMATH30BAaHOCTI 1
CTIMKOCTI MOBHHMX HaBHYOK (MOBHAa KOMIICTCHIIS); piBHI
c(hopMOBaHOCTI MOBJICHHEBUX BMiHb 1 CTpaTerii MOBIEHHEBOI
MOBEAIHKA (MOBJIEHHEBA KOMIIETEHTHICTh), KpaiHO3HaBYa Ta
JTIHTBOKpaiHO3HABYA KOMITETEHTHOCTI Ta  mpodeciitHa
IHIIOMOBHA ~ KOMITETEHTHICTh, SIKI 3a0e3MeuyloTh HOPMaJbHY
KOMYHIKaIlito. BomHouac OIiHIOBaHHS BUSBWJIO HENOJIKHM Yy
BOJIOJIIHHI MOBJICHHEBOIO JISTIBHICTIO T4 MPOraJduHU B 3HAHHSAX
MOBH.

22-26
OaiB

«3a10BIJIL
HO»

BusiieHo gocraTHiii oOcsT 3HaHb MaTepiaiy, 10 BU3HAYEHO
MPOTrpaMoIo Ta BIAMOBITHO AOCTATHIl piBeHb
ABTOMATH30BaHOCTI 1

CTIMKOCTI MOBHHX HaBHYOK (MOBHAa KOMIICTCHIIS); PIBHI
c(hopMOBaHOCTI MOBJICHHEBHX BMiHb 1 CTpaTerii MOBJICHHEBOT
MOBEAIHKA (MOBJICHHEBA KOMIETEHINiS1), KpaiHO3HABYOi Ta
JTIHTBOKpAiHO3HABYOT KOMIETEHIIIH Ta mpodeciifHOT 1HIIIOMOBHOT
KOMIETEHTHOCTI, fIKi 3arajoM YMOXXJIMBIIOIOTH CIIUIKYBaHHS B
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyaIisX. BomHo4ac OIiHIOBaHHS BHSBUIIO
MOBEPXOBY O00i3HAHICTP 3 MOBHOIO CHCTEMOIO Ta HEBHUCOKHH
piBEHb aBTOMAaTHM30BAaHOCTI Ta CTIMKOCTI MOBHUX HaBHYOK,
CYTTEBi HEOJIKH y MOBJICHHEBIN JISTIHOCTI Ta IHIIOMOBHOMY
npodeciiiHo-0pieHTOBAaHOMY CIIJIKYBaHH, BiTuyTHI
NpOrajiuHM B 3HAHHAX y cdepi KpaiHO3HABCTBA 1
JTIHTBOKpAiHO3HABCTBA.




18-21
OasiB

3a10BilILHO
E

Busisneno amocrartHiii oOcsr 3HaHB Marepiany, M0 BHU3HAYEHO
MIPOTPaMor0 Ta BIAMOBITHO HOCTATHINA PIBEHb aBTOMAaTU30BAaHOCTI1
1 CTIKNKOCTI MOBHHUX HaBMYOK (MOBHa KOMIIETEHIIis1); piBHI
c(hopMOBaHOCTI MOBJICHHEBUX BMiHb 1 CTparerii MOBIIEHHEBOI
MoBeAIHKM (MOBJICHHEBA KOMIIETEHINiSI), KpaiHO3HABYOI Ta
JIHTBOKPAiHO3HABYOI KOMIIETEHIIIH Ta MpoQeciiftHOl 1HIIOMOBHOL
KOMITETEHTHOCTI, SKi 3arajioM YMOXXJIMBIIIOIOTH CITIJTIKYBaHHS 3
HOCIIMH MOBM B KOMYHIKaTUBHUX cHTyaulisix. BogHouac
OIIHIOBAaHHS BUSBHWJIO HU3bKHI pIBEHh aBTOMATH30BAaHOCTI Ta
CTIMKOCTI MOBHHMX HaBHYOK Ta CHCTeMHi HeIOJIKH Yy
MOBJICHHEBIH ISUTBHOCTI Ta IHIIIOMOBHOMY
npodeciifHO-OpIEHTOBAaHOMY  CIIIJIKYBaHHI, a TaKOX 3HAYHI
NporajiiHM B 3HaHHAX Yy cdepi KpaiHO3HaBCTBa 1
JTIHTBOKPAiHO3HABCTBA.

1-17
OaJiB

«He3am0
BiJILHO»

Busiieno HemocTaTHiii o0csAT 3HaHB MPOTPAMOBOTO Marepiary
Ta BIJMOBITHO HU3BKUM PIBEHh aBTOMATU30BAHOCTI 1 CTIMKOCTI
MOBHHUX HaBMUOK (MOBHa KOMIIETEHLs); C(HOPMOBAHICTb
MOBJICHHEBUX BMIiHb 1 CTpaTerii MOBIIEHHEBOI ITOBEIIHKU
(MOBIICHHEBA KOMIIETEHTHICTB), KpaiHO3HaBYa Ta
JTIHTBOKpaiHO3HABYA KOMITETEHTHOCTI Ta npodeciiina
IHIIOMOBHa  KOMIIETEHTHICTh Ha pIBHAX, SIKI HE MOXYTh
3a0e3MeynTH aJeKBaTHE  CIUIKYBaHHS B KOMYHIKaTMBHHX
CUTYAITisX.

6.6. llIkana BinnmoBigHOCTI OiHOK

PeiiTunro Orminka 3a 3HaueHHS OLIHKU
Ba OLIIHKa cTOOaJIbHO
10
IKAJIOI0
A 90-100 BigmMiHHO — BiIMIHHUN piBEHb 3HaHb (YMiHb) B
OaiB Mexax O0O0OB’S3KOBOrO Marepiany 3 MOKJIUBUMHU

HE3HAYHUMHU HEJI0JIIKaMU

B 82-89 6aniB | Jyxe qo0pe — 10CTaTHHO BUCOKHI pIBEHb 3HAHb (YMIHb)
B Meax 000B’SI3KOBOTO MaTepiairy 6€3 CyTTEBHX
(rpyOux) mOMHIIOK

C 75-81 6anis | JoOpe — B uitomy n1o0puii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 3
HE3HAYHOIO KIJIBKICTIO MOMMIIOK

D 69-74 6aniz | 3aa0BiIbHO — IOCEpeIHil piBEHb 3HAHb (YMiHb) 13 3HAUHOIO
KIJIBKICTIO HEJOMIKIB, JOCTATHIN IJIs1 MOJAILIIOT0 HAaBYaHHS
abo TpodeciiHOI TiTEHOCTI

E 60-68 6aniB | JlocTaTHBO — MiHIMAJTLHO MOXKJIUBUH JTOITYCTUMUIN PiBEHb
3HaHb (YMIHb)

FX 35-59 6aniz | He3ag0oBiibHO 3 MOKJIMBICTIO TOBTOPHOIO CKJIAJAHHS
— He3aJ0BUILHUHN PiBeHb 3HAHb, 3 MOKIIUBICTIO
MIOBTOPHOTO TEPECKIIaIaHHs 32 YMOBH HAJIC)KHOTO
CaMOCTIIHOTO J10OTpaItOBaHHS

F 1-34 Gamnis He3anoBliIbHO 3 000B’AI3KOBUM MOBTOPHUM BHBYEHHAM

KYPCY — IOCUTh HU3bKUU PIBEHb 3HaHb (YMIHB), 10
BHUMAara€ MOBTOPHOTO BUBYEHHS AUCLUTUIIHU




7. HaB4a/ibHO-METOAUYHA KAPTKA JUCUMILTIHA
«MenianiHrBicTHKa Ta KpeaTuBHE MUCHbMO: [HO3eMHa MOBa 3a MPO(eCiitHIUM CIIPSIMYBaHHSIM)

I cemecTp

Pazom: 60 roj., 3 HUX: IpPaKTHYHI 3aHATTS — 8 TOA., caMOCTiitHa podoTa — 52 roj.

Moy

3micToBUi MOIyIb |

3MicTOBHUI MOTYIb 2

Hassa monyns

Journalism in the
globalized world.
Newspapers and
magazines.
Kypnamictuka B

International media.

Radio, television and

the Internet.
MixHapoaHi Menia.
Panio, TemeOaueHHs,

100aJ1i30BaHOMY CBITI. IHTEpHET.
lNazetn 1 xypHauu.
KinpkicTh 6aniB 3a MOIYIb 42 damu 42 6amn
[TpakTruHi 1-2 3-4

Temu npakTHYHUX 3aHATH
(Bcboro 44 6anu, 3 HUX 4

Tema 1-3 (2 6amu + 20

Tema 4-6 (2 6amu + 20

Oanu 3a BiJBiTyBaHHS) ais) 6ain)
Cawm. pobota (Bcroro 40 6aiiB) ‘ . ' ' ‘ '
oaui Oaii oamiB oamiB oamniB oaui
B B B
10 5 5
5 5 10

Buau notous. KOHTPOJIO

[TincymK. K.

MaxkcumanbHa KUTBKICTH OaiB 84, koedimieHT po3paxynky K =0,84




HaByajibHO-MeTOIMYHA KAPTKA TUCIUILTiHI

«MenianiHrBicTUKa Ta KpeaTuBHE MUCHbMO: [HO3eMHa MOBa 3a MPO(ECITHUM CIIPSIMYBAHHSIM)

Pazom: 60 roj., 3 HUX: IpPaKTHYHI 3aHATTS — 8 TOA., caMOCTiitHa podoTa — 52 roj.

II cemecTp

Momyoi

3micToBUI MOTYIh 3 3micToBuit MOITYyIh 4

HasBa
MOZYJISt

Advertising and marketing.

International journalism
Peknama 1 MapKeTHHT.

and communication. New
media. MixxHapoaHa
KYPHAIICTHKA 1
komyHikaris. HoBi memia
TEXHOJIOTI].

Kimekic
Th
0aJiB 3a
MOJTYJIb

42 damn 42 danmu

[IpakTn
9H 1

5-6 7-8

Temn
MIPaKTH
YH UX
3aHATH
(BcrorO
44 6anu,
3 HUX 4
Oanu 3a
BIJIBITY
Ba HHS)

Tema 7-9 (2 6anu + 20 Tema 10-12 (2 6amm + 20

6anis) Ganis)

Cam.
pobota
(BchOrO

40 GauriB)

5 5 10 6amiB 5 oamiB 5 oamiB 10 GamiB

oaniB oamniB

Bunu
IIOTOYH.
KOHTPOJIIO

[Tincym
K. K.

MakcumanbHa KiTbKIiCTh 6aiiB 84, koedimienT po3paxynky K =1,4
(84/60) Ex3amen 40 GamiB
(60+40 6ariB)
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